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วิจัยในชั้นเรียน 

 
 
 

การพัฒนาทักษะการเรียนรู้ค าศัพท์ภาษาญ่ีปุ่นส าหรับ
นักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๑   

โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี 
 
 
 
 

ผู้วิจัย 
นางสาวธันยชนก  เบ้าทอง 

 
 
 
 

โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี 
ภาคเรียนที่ ๑   ปีการศึกษา  ๒๕๖๐ 
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สารบัญ 

 
 
บทคัดย่อภาษาไทย                                                                                           ก 
บทที่ ๑ บทน า                                                                                           ๑ 
ท่ีมาและความส าคัญ                                                                                         ๑ 
วัตถุประสงค์                                                                                                  ๑ 
ประโยชน์ท่ีคาดว่าจะได้รับ                                                                                  ๑
ขอบเขตของการวิจัย                                                                                         ๒
นิยามศัพท์ท่ัวไป                                                                                              ๒ 
บทที่ ๒ แนวคิด และทฤษฎีที่เก่ียวข้อง                                                                  ๓ 
ทักษะการอ่านพื้นฐานการเรียนรู้                                                                           ๓  
ทักษะภาษาต่างประเทศ ความจ าเป็นส าหรับยุคโลกาภิวัตน์                                            ๔  
ส่ือการสอน                                                                                                    ๗
แนวคิดเกี่ยวกับการเรียนรู้ภาษา                                                                            ๙ 
แนวคิดการพัฒนาส่ือผสม                                                                                   ๑๐        
บทที่ 3 วิธีด าเนินการวิจัย                                                                                 ๑๑ 
กลุ่มเปูาหมายท่ีใช้ในการวิจัย                                                                               ๑๑ 
ศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง                                                                     ๑๑
เครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัย                                                                                    ๑๑
รูปแบบการวิจัย ด าเนินการวิจัย และเก็บรวบรวมข้อมูล                                               ๑๑  
การวิเคราะห์ข้อมูล                                                                                          ๑๒               
บทที่ 4 ผลการวิเคราะห์ข้อมูล                                                                           ๑๔              
บทที่ 5 สรุปผลการศึกษาและข้อเสนอแนะ                                                            ๑๕       
         สรุปผลการศึกษา  
         ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยครั้งต่อไป                                                                                
บรรณานุกรม                                                                                                ๑๖ 
ภาคผนวก                                                                                                    ๑๗ 
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บทคัดย่อ 
 

ช่ืองานวิจัย                    การพัฒนาทักษะการเรียนรู้ค าศัพท์ภาษาญี่ปุุนส าหรับนักเรียน 
                                 ระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑   โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี  ต าบลชีทวน   
                                 อ าเภอเข่ืองใน  จังหวัดอุบลราชธานี 
ช่ือผู้วิจัย                       นางสาว ธันยชนก  เบ้าทอง  ต าแหน่ง  ครูอัตราจ้าง  
การศึกษาสูงสุดของผู้วิจัย   ปริญญาตรี  คณะศิลปศาสตร์  สาขาภาษาญี่ปุุน  มหาวิทยาลัย
อุบลราชธานี  
สถานท่ีติดต่อ  โทรศัพท์     ๐๙๒ - ๑๗๖๑๕๙๑  
E-mail :                        Annie.hizoe.9@gmail.com 
ปีการศึกษาท่ีท าวิจัย         พ.ศ. ๒๕๖๐ 
                                  การศึกษาเรื่อง การพัฒนาทักษะการเรียนรู้ตัวอักษรภาษาญี่ปุุนส าหรับ
นักเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑  โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี  มีวัตถุประสงค์เพื่อ พัฒนาการเรียน
การสอนค าศัพท์ภาษาญี่ปุุน และเพื่อใหค้รูผู้สอนได้พัฒนาการเรียนการสอนภาษาญี่ปุุนท่ีเหมาะสมกับ
นักเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑  โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี  เนื่องจากโรงเรียนชีทวนวิทยา
สามัคคีมีวัตถุประสงค์ให้นักเรียนทุกระดับช้ันมีความรู้ด้านภาษาท่ี ๓  รองจากภาษาอังกฤษ เพื่อเป็น
ความรู้และเป็นเส้นทางพัฒนาสู่สายอาชีพโดยตรงได้ 
                                  วิธีการศึกษาท าการศึกษาจากผลการสอบย่อยในรายวิชาภาษาญี่ปุุนของ
นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑  ด าเนินการเก็บข้อมูลโดยใช้แบบสอบถาม แล้วน ามาวิเคราะห์ข้อมูลใน
รูปของสถิติเชิงพรรณนา เสนอเป็นร้อยละจากกลุ่มตัวอย่างท้ังหมด 
                                  จากการศึกษาพบว่ากลุ่มตัวอย่างนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี  ๑  จ านวน  
๒๗  คน พบว่าเป็นเพศชาย มากกว่าเพศหญิง คิดเป็นร้อยละ ๖๖.๖๗ ของกลุ่มตัวอย่าง มีอายุ
ระหว่าง ๑๒ – ๑๔ ปี กลุ่มตัวอย่างเป็นผู้ท่ีก าลังศึกษาอยู่ในระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑ 
                                  การประเมินผลพัฒนาการท้ัง ๔ ทักษะ พบว่านักเรียนมีระดับการ
พัฒนาการในด้านทักษะปานกลาง มีปริมาณมากท่ีสุด คิดเป็นร้อยละ ๖๐.๔ รองลงมา นักเรียนมี
ระดับพัฒนาการน้อย ร้อยละ  ๒๑.๖ และนักเรียนมีระดับพัฒนาการมาก แต่อยู่ในระดับน้อย คิดเป็น
ร้อยละ ๑๘ 
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บทท่ี ๑ 
บทน า 

 
๑.๑ ความส าคัญและที่มาของปัญหาการวิจัย  

                   ในสังคมโลกปัจจุบัน การเรียนรู้ภาษาต่างประเทศนับว่ามีความส าคัญและจ าเป็นต่อ
ชีวิตประจ าวัน เนื่องจากเป็นเครื่องมือส าคัญในการติดต่อส่ือสาร การศึกษา การแสวงหาความรู้ การ
ประกอบอาชีพ การสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมและวิสัยทัศน์ของชุมชนโลก และตระหนักถึง
ความหลากหลายทางวัฒนธรรมและมุมมองของสังคมโลก น ามาซึ่งมิตรไมตรีและความร่วมมือกับ
ประเทศต่างๆ ท้ังยังเป็นส่วนช่วยพัฒนาผู้เรียนให้มีความเข้าใจตนเองและผู้อื่นดีขึ้น เรียนรู้และเข้า
ใจความแตกต่าง ของภาษาและวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี การคิด สังคม เศรษฐกิจ 
การเมือง การปกครอง มี เจตคติท่ีดีต่อการใช้ภาษาต่างประเทศ  และใช้ภาษาต่างประเทศเพื่อการ
ส่ือสารได้  รวมท้ังเข้าถึงองค์ความรู้ต่างๆ ได้ง่ายและกว้างขึ้น และมีวิสัยทัศน์ในการด าเนินชีวิต 
                   โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี  ได้เปิดการเรียนการสอนในรายวิชาภาษาญี่ปุุนเป็น
รายวิชาเพิ่มเติม เนื่องจากมีความประสงค์อยากจะให้นักเรียนได้เรียนรู้ภาษาท่ี ๓  เพิ่ม รองจาก
ภาษาอังกฤษ จึงมีความจ าเป็นต้องมีทักษะภาษา ท่ี ๓  เท่ากับภาษาอังกฤษซึ่งเป็นภาษา ท่ี ๒ อีกท้ัง
ยังต้องสามารถส่ือสารได้ โดยใช้ทักษะท้ัง ๔  คือ ฟัง พูด อ่าน เขียน ซึ่งในปัจจุบันโรงเรียนแต่ละแห่ง
ในจังหวัดอุบลราชธานี ได้จัดการเรียนการสอนท่ีเพิ่มภาษาท่ี ๓ ขึ้นมา เช่น ภาษาจีน ภาษาญี่ปุุน 
ภาษาเกาหลี และจากสถิติของ การท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย ระหว่างปี ๒๕๔๖ – ๒๕๕๐ พบว่า 
นักท่องเท่ียวชาวต่างชาติท่ีเดินทางเข้ามาท่องเท่ียวในประเทศไทยประกอบไปด้วย มาเลเซีย ญี่ปุุน 
เกาหลี จีน และสหราชอาณาจักร และนักท่องเท่ียวชาวญี่ปุุนนิยมมาท่องเท่ียวในประเทศไทย เป็น
อันดับท่ี ๒ คิดเป็น ๙.๓๖ % ซึ่งถือว่ามีปริมาณของนักท่องเท่ียวชาวต่างชาติมากกว่าชนชาติอื่น และ
จากผลส ารวจของสถาบันสอนภาษาญี่ปุุนของมูลนิธิญี่ปุุนเมื่อปี ๒๕๔๑ ระบุว่าประเทศไทยติดสถิติ ๑ 
ใน ๑๐ อันดับชาติท่ีมีผู้เรียนภาษาญี่ปุนุมากท่ีสุด 
                   จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้นท าให้ผู้วิจัยมีแรงบันดาลใจในการพัฒนาทักษะการเรียนรู้           
ในรายวิชาภาษาญี่ปุุน ให้สามารถเรียนรู้ภาษาญี่ปุุนได้เท่ากับภาษาอังกฤษ แต่จากการจัดการเรียน
การสอนใน  ภาคเรียนท่ี ๑/๒๕๖๐ พบว่าระดับผลคะแนนสอบค าศัพท์ของนักเรียนระดับช้ัน
มัธยมศึกษาปีท่ี ๑ โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี อยู่ในเกณฑ์ท่ีต่ า จึงส่งผลกระทบต่อการเรียนรู้
ภาษาญี่ปุุน เนื่องจากในการจัดการเรียนการสอนค าศัพท์ท่ีเป็นส่วนประกอบท่ีมีความส าคัญถือเป็น
รากฐานในการเรียนภาษาญี่ปุุน เพื่อเป็นการพัฒนาทักษะการเรียนรู้    ผู้วิจัยจึงมีแนวคิดท่ีจะ
พัฒนาการเรียนการสอนโดยการให้นักเรียนได้สอบค าศัพท์ภาษาญี่ปุุน 
 
 
 
 
 



5 
 

 

๑.๒ วัตถุประสงค ์
        เพื่อศึกษาพัฒนาการของนักเรียนในการเรียนรู้ค าศัพท์จากรายวิชาภาษาญี่ปุุน  ภาคเรียนท่ี ๑ 
/ ๒๕๖๐ 
 
๑.๓ ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ  
        สามารถน าผลท่ีได้จากศึกษาไปพัฒนาการเรียนการสอนภาษาญี่ปุุนให้กับนักเรียนระดับช้ัน
มัธยมศึกษา ปีท่ี ๑  โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคค ี 
 
๑.๔ ขอบเขตของการวิจัย  
          การศึกษาครั้งนี้ ไ ด้ก าหนดขอบเขตของการศึกษา ได้ดังนี้   จ านวนท้ังส้ิน ๒๗ คน 
ประกอบด้วย  
๑) นักเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑  จ านวน  ๒๗  คน 
 
๑.๕ นิยามศัพท์ทั่วไป  
๑. พัฒนา [พัดทะ] ก. ท าให้เจริญ.  
๒. เรียนรู้ ก. เข้าใจความหมายของส่ิงใดส่ิงหนึ่งโดยประสบการณ์.  
๓. อ่าน ก. ว่าตามตัวหนังสือ, ถ้าออกเสียงด้วย เรียกว่า อ่านออกเสียง , ถ้าไม่ต้องออกเสียง เรียกว่า 
อ่านในใจ; สังเกตหรือพิจารณาดูเพื่อให้เข้าใจ เช่น อ่านสีหน้า อ่านริมฝีปาก อ่านใจ; ตีความ เช่น อ่าน
รหัส อ่านลายแทง; คิด, นับ. (ไทยเดิม).  
๔. ทักษะ น. ความช านาญ. (อ. skill).  
๕. โลกาภิวัตน์ น. การแพร่กระจายไปท่ัวโลก; การท่ีประชาคมโลกไม่ว่าจะอยู่ ณ จุดใด สามารถรับรู้
สัมพันธ์ หรือรับผลกระทบจากส่ิงท่ีเกิดขึ้นได้อย่างรวดเร็วกว้างขวาง ซึ่งเนื่องมาจากการพัฒนา ระบบ
สารสนเทศเป็นต้น. (ป. โลก + อภิวตฺตน; อ. globalization).โลกาภิวัตน์ดู โลก, โลก–.  
๖. ฟัง ก. ต้ังใจสดับ, คอยรับเสียงด้วยหู, ได้ยิน; เช่ือ, ท าตามถ้อยค า เช่น ให้ฟังค าส่ัง ผู้บังคับบัญชา.  
๗. พูด ก. เปล่งเสียงออกเป็นถ้อยค า, พูดจาก็ว่า.  
๘. เขียน ขีดให้เป็นตัวหนังสือหรือเลข, ขีดให้เป็นเส้นหรือรูปต่างๆ, วาด, แต่งหนังสือ.  
ท่ีมา พจนานุกรมไทยฉบับราชยบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ http://rirs3.royin.go.th/dictionary.as 
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บทท่ี 2 
แนวคิดและทฤษฎีท่ีเกี่ยวข้อง 

 
            ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยได้ท าการทบทวนแนวคิด ทฤษฎีต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องในการวิจัย 
โดยให้มีความสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ของการศึกษา ผู้วิจัยจึงขอน าเสนอแนวคิดและทฤษฎีหลักๆ 
ดังต่อไปนี้  
๒.๑ ทักษะการอ่านพื้นฐานการเรียนรู้  
             ทักษะการอ่าน เป็นส่ิงท่ีควรปลูกฝังต้ังแต่ระดับการศึกษาขั้นพื้นฐาน นักวิชาการด้าน
การศึกษาใน สหรัฐอเมริกา หลุยส์ เอ็ม โกเมซ (Louis M. Gomez) ศาสตราจารย์ด้านศาสตร์แห่งการ
เรียนรู้ (Learning Sciences) แห่งสถาบันสอนนโยบายการศึกษาและสังคม (school of Education 
and Social Policy) มหาวิทยาลัยนอร์ทเวสเทิร์น (Northwestern University) และผู้ช่วย
ศาสตราจารย์คิมเบอร์ล่ี โก เมซ (Kimberley Gomez) วิทยาลัยการศึกษา (College of Education) 
มหาวิทยาลัยอิลลินอยส์ (University of Illinois) ออกมาแสดงความคิดเห็นในนิตยสาร Phi Delta 
Kappan ฉบับเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2007 เรื่อง “Reading for Learning: Literacy support for 
21st Century Work” ไว้ว่า การขาด ทักษะการอ่านของผู้เรียนระดับการศึกษาขั้นพื้นฐานเป็น
ปัญหาใหญ่ท่ีมีผลต่อการท างานในอนาคต นักวิชาการท้ัง ๒ ท่าน กล่าวว่า เศรษฐกิจในศตวรรษท่ี ๒๑ 
ต้องการแรงงานคนท่ีมีทักษะการคิดเชิง สรรค์การคิดเชิงวิเคราะห์เพื่อให้ทันต่อการเปล่ียนแปลงของ
สถานการณ์โลก และในอนาคต อาชีพท่ีจะเติบโตมากท่ีสุดคือ อาชีพท่ีอาศัยความเช่ียวชาญเฉพาะ
ด้านและอาชีพด้านงานบริการ ท้ัง ๒ อาชีพ ต้องอาศัยทักษะการส่ือสารกับกลุ่มคนท่ีมีความแตกต่าง 
โดยเครื่องมือส าคัญท่ีจะท าผู้เรียนมีทักษะดังกล่าวคือ “การอ่านเพื่อการเรียนรู้” เนื่องจากการอ่าน
ต้องอาศัยการวิเคราะห์ สังเคราะห์ข้อมูล จนสามารถแปลงข้อมูล ท่ีได้รับและ น าไปใช้ประโยชน์ 
ผู้เรียนท่ีมีพื้นฐานด้านทักษะการอ่านท่ีไม่ดีต้ังแต่ระดับการศึกษาขั้นพื้นฐาน จะมีความยากล าบากใน 
การเรียนระดับการศึกษาท่ีสูงขึ้นและเมื่อก้าวเข้าสู่โลกการท างานในสหรัฐอเมริกา ผู้เรียนระดับ
มัธยมศึกษา จ านวนมาก มีทักษะการอ่านเท่ากับผู้เรียนระดับประถมศึกษา นั่นหมายความว่า 
สถานศึกษาในสหรัฐอเมริกา หลายแห่ง ไม่ได้ฝึกทักษะพื้นฐานด้านการอ่านเพื่อการเรียนรู้ให้ผู้เรียน 
ปัญหาดังกล่าวส่วนหนึ่งมีสาเหตุ เนื่องจากผู้เรียนส่วนใหญ่ มักคิดว่าตนเองรู้เทคนิคการอ่านอยู่แล้ว 
ขณะเดียวกัน ผู้สอนก็มักคิดว่าตนเองไม่ได้มี หน้าท่ีสอนวิธีการอ่านหนังสือและคิดว่าผู้เรียนน่าจะรู้
เทคนิคการอ่านอยู่แล้ว จึงไม่ได้เข้มข้นในการสอนและ  พัฒนาทักษะการอ่านอย่างมีคุณภาพและ
ประสิทธิภาพให้ผู้เรียน ศ.หลุยส์ เอ็ม โกเมซ และ ผศ.คิมเบอร์ล่ี โกเมซ ได้แนะน าเทคนิคการอ่านท่ี
ผู้สอนสามารถน าไปฝึกทักษะการอ่านเพื่อการเรียนรู้ให้ผู้เรียน ซึ่งสามารถท า ไปพร้อมกับการเรียน
การสอนได้ ดังนี้ 
            Annotation เป็นเทคนิคการอ่านท่ีผู้เรียนต้องวิเคราะห์เนื้อหาท่ีอ่านให้เข้าใจ โดยจับ
ใจความส าคัญ หลัก ใจความท่ีส าคัญรอง ถอดความเข้าใจจากค าศัพท์ท่ียาก ขีดเส้นใต้จุดท่ีส าคัญ 
และสรุปใจความส าคัญ อย่างย่อในส่ิงท่ีได้จากการอ่าน การถอดความส าคัญผู้เรียนสามารถเก็บไว้ใช้
เพื่อประโยชน์ในอนาคต เทคนิคการอ่านนี้ท าให้ผู้เรียนสามารถส ารวจโครงสร้างและใจความส าคัญ
ของเนื้อหา ซึ่งพัฒนาให้ผู้เรียนมี ทักษะการคิดวิเคราะห์ Double-entry readings logs เทคนิคนี้
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ผู้เรียนต้องท า ๒ ส่วน คือ ส่วนแรก ถอดใจความส าคัญ จากเรื่องท่ีอ่าน และอธิบายให้ได้ว่าหา
ใจความส าคัญมาได้อย่างไร วิธีนี้จะท าให้ผู้เรียนสามารถวิเคราะห์เนื้อหา และถ่ายทอดออกมาได้ส่วน
ท่ีสอง หาค าศัพท์ใหม่ ๆ หาความหมายของค าศัพท์และอธิบายให้ได้ว่าค าศัพท์ ดังกล่าวเกี่ยวข้องกับ
ใจความส าคัญอย่างไร โดยอาจต้องอาศัยการวิเคราะห์ประเด็นแวดล้อม การอ่านหนังสือ ด้วยเทคนิค
นี้ผู้สอนสามารถประเมินการเรียนรู้ของผู้เรียนได้ว่า ส่ิงไหนท่ี ผู้เรียนเข้าใจและส่ิงไหนท่ีจ าเป็นต้อง 
สอนซ้ า Summarization เป็นการสรุปเนื้อหาจากส่ิงท่ีอ่านท้ังหมด การสรุปเนื้อหาท่ีดีผู้เรียนต้องจับ
ใจความ  
ส าคัญของเนื้อหา ตลอดจนใจความสนับสนุนท่ีเช่ือมโยงกับใจความส าคัญ เทคนิคนี้ท าให้ผู้เรียนเข้าใจ
เนื้อหา ท่ีอ่านลึกซึ้ง และผู้สอนสามารถประเมินความเข้าใจของผู้เรียนว่าถูกต้องมากน้อย เพียงใด 
เทคนิคดังกล่าวเป็นเทคนิคง่าย ๆ ท่ีหากถูกน ามาพัฒนาการสอนในเด็กและเยาวชน ย่อมมีส่วนใน การ
วางรากฐานการพัฒนาทักษะการอ่านได้อย่างมีคุณภาพ กรณีการอ่านในประเทศไทย การเรียนรู้และ
พัฒนาด้านทักษะการอ่าน ยังไม่ถูกให้ความส าคัญ เท่าท่ีควร สาเหตุหนึ่งเนื่องจากผู้สอนไม่ได้สอน
ทักษะการอ่านเพื่อการเรียนรู้ที่ถูกต้อง ให้ผู้เรียน เพราะต้อง สอนเนื้อหาวิชาท่ีมีมาก การสอนจึงเป็น
ลักษณะของการปูนอนความรู้และผู้เรียนจ าส่ิงปูนอน และแม้ว่าผู้สอนจะมอบหมายผู้เรียนไปอ่าน
หนังสือท่ีเป็นประโยชน์ แต่ผู้เรียนไม่รู้วิธีการอ่านท่ีถูกต้อง จึงท าได้เพียงอ่านเพื่อจ าและน าไปสอบ 
ไม่ได้คิดวิเคราะห์และสังเคราะห์ในเนื้อหาท่ีอ่านอย่างจริงจัง กระบวนการเรียนรู้ท่ีแท้จริงและ  การ
น าไปใช้ประโยชน์จึงไม่เกิดขึ้น ดังนั้น สถาบันการศึกษาต้ังแต่ระดับการศึกษาขั้นพื้นฐาน ควรฝึกการ
พัฒนาทักษะการอ่านท่ีถูกต้อง ให้ผู้เรียน โดยด าเนินการร่วมกับผู้ปกครองและชุมชน ในการร่วม
พัฒนาทักษะการอ่านในเด็กและเยาวชน 
 
๒.๒ ทักษะภาษาต่างประเทศ ความจ าเป็นส าหรับยุคโลกาภิวัตน์  
วันท่ี : ๒๖ กรกฎาคม ๒๕๖๐ นิตยสาร/หนังสือพิมพ์ : การศึกษาวันนี้ 
          ในยุคโลกาภิวัตน์ ประเทศไทย  จ าเป็นต้องติดต่อส่ือสารกับชาวต่างชาติมากกว่าในอดีต ไม่ว่า
จะเป็นการติดต่อด้านการค้าและการลงทุนการศึกษาการท่องเท่ียวและการใช้ชีวิตประจ าวันก่อให้เกิด
ความต่ืนตัวในการพัฒนาทักษะด้านภาษาต่างประเทศ เช่น ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน ภาษาเกาหลี 
ภาษาญี่ปุุน ฯลฯ 
          เมื่อปี ๒๕๕๕  ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน (สพฐ.) ได้ปรับหลักสูตร
ภาษาอังกฤษใหม่  และคณะรัฐมนตรีมีมติให้เปิดสถาบันภาษาอังกฤษ เพื่อเป็นหน่วยงานในการ
ติดตามและปรับปรุงหลักสูตรการ เรียนการสอนภาษาอังกฤษของโรงเรียนในสังกัด สพฐ. รวมถึงมีการ
ฝึกอบรมครูสอนภาษาอังกฤษ นอกจากนี้ สพฐ. ได้วางยุทธศาสตร์ให้ผู้เรียนในสังกัด สพฐ. ได้มีโอกาส
เรียนภาษาต่างประเทศอื่นนอกจากภาษาอังกฤษ เช่น ภาษาจีน มาเลเซีย พม่า เวียดนาม และมีการ
รื้อฟื้นภาษาฝรั่งเศสท่ีเริ่มแผ่วลง แต่ยังเป็นท่ีต้องการของ ตลาดแรงงาน นอกเหนือจากส่ิงท่ีกระทรวง
ศึกษา (ศธ.) ได้ด าเนินการสถาบันสอนภาษาต่าง ๆ ยังได้เพิ่ม จ านวนภาษาท่ีสอน เพื่อรองรับความ
ต้องการของผู้เรียน เช่น ภาษาเกาหลี ภาษาจีน เป็นต้น อย่างไรก็ตาม ไทยมิใช่เป็นเพียงประเทศเดียว
ท่ีต่ืนตัวในการสอนภาษาต่างประเทศ แต่เป็น ปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึ้นท่ัวโลก เหตุผลท่ีประเทศต่างๆ 
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ให้ความส าคัญกับการสอนภาษา ต่างประเทศนั้น เนื่องจากประโยชน์ในเชิงการค้าการลงทุนการศึกษา
และการเรียนรู้ รวมถึงความมั่นคงระหว่างประเทศ แม้กระท่ังประเทศมหาอ านาจอย่างสหรัฐอเมริกา
ท่ีคนท่ัวโลกต้องการเข้ามาร่วมท าการค้าการลงทุน เข้ามาท างานศึกษาต่อ หรือต้ังรกราก ยังต้องเร่ง
พัฒนาภาษาต่างประเทศให้กับคนในประเทศ ท้ังนี้ เนื่องมาจากปัจจุบัน อเมริกามีนโยบายหลักสร้าง
ความสัมพันธ์กับประเทศต่าง ๆ โดยเฉพาะประเทศแถบ ตะวันออก เช่น จีน เกาหลี ญี่ปุุน อินเดีย 
อิสราเอล ฯลฯ รวมถึงประเทศแถบลาตินอเมริกา เพื่อประโยชน์ด้าน  การค้า การลงทุน และความ
มั่นคงระหว่างประเทศอันเป็นผลสืบเนื่องมาจากความหวาดกลัวเหตุการณ์ก่อการ ร้ายและการสะสม
อาวุธนิวเคลียร์ในบางประเทศจึงเป็นท่ีมาของการส่งเสริมให้คนในประเทศมีความรู้ความ  เข้าใจ
เกี่ยวกับศาสนา วัฒนธรรม และภาษาของประเทศอื่น เพราะเป็นเหมือนส่ือกลางท่ีท าให้เข้าถึงข้อมูล 
เกี่ยวกับต่างประเทศได้เป็นอย่างดี คณะกรรมการเพื่อการพัฒนาเศรษฐกิจ (Committee for 
Economic Development: CED) เป็น องค์กรอิสระท่ีมีบทบาทส าคัญต่อผู้น าธุรกิจและผู้น าด้าน
การศึกษาของสหรัฐอเมริกา ได้จัดท ารายงานประจ าปี ๒๕๕๖ เรื่อง Education for Global 
Leadership: The Importance of International Studies and Foreign Language Education 
for U.S. Economic and National Security. โดยระบุว่า ประเด็นหลักท่ี อเมริกาควรให้
ความส าคัญมากขึ้นคือ การเพิ่มความรู้ด้านภาษาและวัฒนธรรมของต่างประเทศให้ผู้เรียน โดย  ผู้ว่า
การรัฐต้องก าหนดเจตจ านงท่ีชัดเจน ในการพัฒนาทักษะภาษาต่างประเทศและเพิ่มความรู้เกี่ยวกับ 
ประเทศต่าง ๆ ให้ผู้เรียน ตัวอย่างท่ีแต่ละมลรัฐมีการด าเนินการ เช่น พัฒนาทักษะการออกเสียง
ภาษาต่างประเทศ คณะกรรมการการศึกษา (Commissioner of Education) ของมลรัฐมินนิโซตาได้
ร่วมมือกับสภามหาวิทยาลัยมินนิโซตา (Board of Regents of the University of Minnesota) ใน
การพัฒนาหลักสูตรพัฒนาการออกเสียงภาษาจีนให้แก่ผู้เรียนเกรด ๑๒ นอกจากนี้ยังสร้างเครือข่าย
ครูสอนภาษาจีน และนักการศึกษาเพื่อพัฒนาทักษะการสอน ปรับเปล่ียนวิธีการ  สอนตามความ
เหมาะสม สนับสนุนอุปกรณ์การสอน การประเมินผลการสอน และการฝึกอบรมวิธีการสอนภาษาจีน
ให้แก่ผู้เรียน มลรัฐลุยเซียนา ประกาศฉบับท่ี ๗๔๑ (Bulletin ๗๔๑) ของมลรัฐลุยเซียนา มีผลบังคับ
ให ้โรงเรียนระดับการศึกษาขั้นประถมทุกโรงเรียน ต้องมีโปรแกรมการฝึกออกเสียงภาษาต่างประเทศ
ท่ีชัดเจนวัน ละ ๓๐ นาทีส าหรับผู้เรียนเกรด ๔ และ ๖ และสัปดาห์ละ ๑๕๐ นาที  ส าหรับผู้เรียน
เกรด ๗  และ ๘ 
            ให้ภาษาต่างประเทศเป็นส่วนหนึ่งของหลักสูตรการศึกษาขั้นพื้นฐาน คณะกรรมการ
การศึกษาของ มลรัฐแมสซาชูเซตส์(Massachusetts Board of Education) ได้ประกาศใช้กฎ 
Pioneer Valley Chinese Immersion Charter School มีผลบังคับให้ทุกโรงเรียนต้องสอน
ภาษาจีน โดยเฉพาะภาษาจีนกลางให้แก่ ผู้เรียนเกรด ๘ มลรัฐเคนทักกีหน่วยงานด้านการศึกษาของ
มลรัฐเคนทักกีได้ก าหนดกฎหมายท่ีมีผลบังคับให้มี การบูรณาการภาษาต่างประเทศเข้ากับหลักสูตร
พื้นฐานของโรงเรียนจ านวน ๑ ภาษาเป็นอย่างน้อย เพื่อให้ ผู้เรียนทุกคน มีทักษะการใช้
ภาษาต่างประเทศ รวมถึงมีความเข้าใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมของประเทศเจ้าของ ภาษา มลรัฐอิลลินอยส์ 
บังคับให้ภาษาต่างประเทศเป็นวิชาหนึ่งในหลักสูตรหลักของโรงเรียน และมลรัฐ  นิวยอร์ก บังคับให้
ผู้เรียนต้องเรียนภาษาต่างประเทศจ านวน ๑ หน่วยกิต วิเคราะห์องค์ประกอบของภาษาต่างประเทศ
เพื่อใช้ในการเรียนการสอน ในมลรัฐยูทาห์ มีการจัด  โปรแกรมน าร่องท่ีเรียกว่า “Critical 
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language” เพื่อสอนการวิเคราะห์องค์ประกอบภาษาต่างประเทศ เช่น ภาษาจีน อารบิก รัสเซีย 
ฟาร์ซีหรือเปอร์เซีย ฮินดี และเกาหลีโดยมีท่ีมาอยู่บนพื้นฐานท่ีว่าผู้เรียนจะประสบ  ความส าเร็จใน
สังคมโลกได้นั้น   
จ าเป็นต้องมีความเข้าใจในภาษาต่างประเทศอย่างลึกซึ้ง โดยมีการเปิดสอนท้ัง ในห้องเรียน และผ่าน
อินเทอร์เน็ต มีคู่มือการสอนส าหรับครูเป็นต้น ตัวอย่างการเรียนภาษาต่างประเทศในอเมริกา สามารถ
น ามาปรับใช้ในไทยได้ดังนี้ พัฒนาทักษะการออกเสียงให้เหมือนภาษาแม่ สามารถท าได้โดยการสร้าง
ห้องปฏิบัติการทางภาษา กระทรวงศึกษาธิการอาจจัดสรรงบประมาณให้กับโรงเรียนท่ีไม่มี
ห้องปฏิบัติการทางภาษา โดยเฉพาะโรงเรียน  ในพื้นท่ีห่างไกล ท้ังในระดับประถมศึกษาและ
มัธยมศึกษา แต่เนื่องด้วยความจ ากัดงบประมาณของ กระทรวงศึกษาธิการ อาจพิจารณาสร้าง
ห้องปฏิบัติการทางภาษาไว้ในโรงเรียนบางแห่งตามความเหมาะสม  เพื่อให้โรงเรียนในเขตพื้นท่ี
การศึกษาเดียวกันและอยู่ในบริเวณใกล้เคียงกันใช้ทรัพยากรร่วมกัน โดยจัด  ตารางเวลาการใช้งาน 
นอกจากนี้ กระทรวงศึกษาธิการควรจัดท าส่ือการสอนออกเสียงภาษาต่างประเทศท่ีมี ความชัดเจน 
เป็นมาตรฐานเดียวกัน และมีราคาถูก เพื่อให้ทุกโรงเรียนสามารถเข้าถึงได้ สร้างความร่วมมือ สถาบัน
ภาษาอังกฤษควรร่วมมือกับสถาบันการศึกษาต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นโรงเรียน นานาชาติ ท่ีมีสถาบันหรือ
ศูนย์ภาษาในมหาวิทยาลัยต่าง ๆ สถาบันสอนภาษาของภาคเอกชน รวมถึง นักจิตวิทยาพัฒนาการ ใน
การพัฒนาหลักสูตรภาษาอังกฤษท่ีสอดคล้องความความต้องการของผู้เรียน ก าหนดตัวช้ีวัดเพื่อ
ประเมินผลการสอนของครู และพัฒนาการด้านการเรียนภาษาต่างประเทศของผู้เรียน เช่น  
พัฒนาการด้านการฟัง การเขียน การพูดท่ีชัดเจน การอ่าน ฯลฯ 
             อีกท้ัง ควรสร้างเครือข่ายครูสอนภาษาต่างประเทศ เพื่อเป็นเครือข่ายแนะน าปรับปรุงและ
แลกเปล่ียน ประสบการณ์เกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาต่างประเทศท่ีมีคุณภาพ และร่วมก าหนด
ตัวช้ีวัดเพื่อประเมินผล การสอนภาษาต่างประเทศของครูซึ่งจะช่วยพัฒนาการด้านการเรียน
ภาษาต่างประเทศให้แก่ผู้เรียน บูรณาการภาษาต่างประเทศเข้ากับหลักสูตรการศึกษาพื้นฐาน ซึ่งอาจ
ท าได้ ๒ รูปแบบคือ การก ากับศัพท์เฉพาะท่ีผู้เรียนต้องรู้ในวิชาพื้นฐานต่าง ๆ และการปรับเนื้อหาใน
หนังสือเรียนภาษาอังกฤษ ให้ สอดคล้องกับเนื้อหาของวิชาพื้นฐานหลักการเปล่ียนแปลงของสังคม
โลกในยุคปัจจุบัน ส่งผลให้ผู้คนในประเทศ ต่าง ๆ ต้องติดต่อส่ือสารระหว่างกันมากขึ้น ความเข้าใจใน
ภาษาต่างประเทศ จึงกลายเป็นปัจจัยส า คัญท่ีคนยุคนี้  จ า เป็นต้องได้รับการพัฒนา โดย
สถาบันการศึกษาและหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้อง ต้องเร่งสนับสนุนและพัฒนา  ผู้เรียนให้มีทักษะ
ภาษาต่างประเทศ ท่ีมิใช่เพียงแต่ภาษาอังกฤษเท่านั้น แต่ยังรวมถึงภาษาต่างประเทศอื่นท่ี    จ าเป็น
ด้วย เพื่อให้คนไทยสามารถใช้ทักษะภาษาต่างประเทศในการติดต่อการค้า การลงทุน การต่อยอดและ 
พัฒนาองค์ความรู้ รวมถึงการน าเสนอแนวคิดใหม่ท่ีคนไทยคิดค้นขึ้น อันเป็นการสร้างช่ือเสียงของคน
ไทยให้ เป็นท่ีรู้จักในระดับนานาชาติมากขึ้น  
 
๒.๓ สื่อการสอน  
            ส่ือการสอนเป็นองค์ประกอบส าคัญในการสร้างประสบการณ์ทางการศึกษาให้แก่ผู้เรียน ส่ือ
การสอนมี ให้เลือกมากชนิด ส่ิงส าคัญคือผู้สอนจะต้องเลือกและใช้ส่ือการสอนให้เหมาะกับบทเรียน 
ส่ือการสอนนั้น จะต้องใช้ได้อย่างสะดวกและท่ีส าคัญก็คือ เมื่อน ามาใช้แล้วช่วยให้การเรียนการสอนมี
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ประสิทธิภาพ คุณค่าของส่ือการสอน ส่ือการสอนมีคุณค่าดังต่อไปนี้  ๑. ช่วยสร้างความเป็นรูปธรรม
ให้แก่ผู้เรียนเช่นการสาธิตวิธีการออกก าลังกาย ๒. ช่วยสร้างความสนใจให้แก่ผู้เรียน เพราะผู้เรียนได้
เห็นภาพ  ๓. ช่วยให้ผู้เรียนจ าได้มากและจ าได้นาน เพราะการใช้ส่ือประกอบการสอนท าให้ผู้เรียน
ได้รับรู้โดยผ่าน ประสาทสัมผัสอย่างน้อย ๒ – ๓  ทาง  ๔. ช่วยประหยัดเวลาในการเรียนการสอน 
เพราะส่ือการสอนช่วยให้ผู้เรียนเกิดความคิดรวบยอดโดยใช้ เวลาเพียงเล็กน้อยเช่นในการสอนเรื่อง
กล้องดิจิทอล ผู้เรียนเห็นกล้องก็จะเข้าใจได้ถึงลักษณะของกล้อง  ๕. ช่วยให้ผู้เรียนเกิดความคิด
ต่อเนื่องเช่นภาพยนตร์แสดงการผลิตผลไม้กระป๋อง ๖. ช่วยให้ผู้เรียนเกิดทัศนคติท่ีดีต่อการเรียน 
เพราะเมื่อใช้ส่ือการสอนผู้เรียนสามารถเข้าใจได้อย่าง รวดเร็ว ผู้สอนไม่ต้องพูดซ้ าให้ผู้เรียนเกิดความ
เบ่ือหน่าย ๗. ช่วยให้ผู้เรียนได้รับประสบการณ์ตรงมากท่ีสุด แต่ท้ังนี้ต้องขึ้นอยู่กับการท่ีผู้สอนเลือก
ส่ือการสอนมาใช้  ๘. ช่วยให้ผู้สอนจัดกิจกรรมให้ผู้เรียน ได้มีส่วนร่วมในบทเรียนได้มากขึ้น เช่น อาจ
ให้ผู้เรียนอธิบายล าดับข้ันของการย่อยอาหารผ่านอวัยวะต่างๆ โดยใช้แผนภูมิประกอบ 
           เกณฑ์การเลือกส่ือการสอน ในการเลือกส่ือการสอนเพื่อให้สามารถน ามาใช้ได้อย่างมี
ประสิทธิภาพนั้น ผู้สอนควรพิจารณาดังต่อไปนี้  
๑. ส่ือการสอนช่วยให้การเรียนการสอนบรรลุวัตถุประสงค์ตามท่ีต้ังไว้หรือไม่    
๒. ส่ือการสอนช่วยสร้างสภาพการณ์ท่ีเป็นจริงและให้ความเป็นรูปธรรมหรือไม่ 
๓. ส่ือการสอนนั้นเหมาะกับวัยสติปัญญา ความสนใจ และประสบการณ์ของผู้เรียนหรือไม่   
๔. ส่ือการสอนนั้นช่วยให้เกิดการเรียนรู้ง่ายข้ึนและรวดเร็วขึ้นหรือไม่   
๕. ส่ือการสอนนั้นให้เนื้อหาท่ีน่าสนใจหรือไม่   
๖. ส่ือการสอนนั้นกระตุ้นให้ผู้เรียนเกิดความคิดสร้างสรรค์หรือไม่  
๗. ส่ือการสอนนั้นให้เนื้อหาท่ีทันสมัยหรือไม่   
๘. การใช้ส่ือการสอนนั้นคุ้มกับเวลาค่าใช้จ่ายและแรงงานท่ีสูญเสียไปหรือไม่  
๙. ส่ือการสอนนั้นช่วยให้ผู้เรียนพัฒนาทักษะหรือไม่  
๑๐. คุณภาพทางด้านกายภาพของส่ือการสอนนั้นเป็นท่ีพอใจหรือไม่   
๑๑. ส่ือการสอนนั้นช่วยให้ผู้เรียนได้แสดงออกและมีกิจกรรมเชิงสร้างสรรค์หรือไม่ 
๑๒. ส่ือนั้นใช้เวลาเหมาะสมหรือไม่ท่ีจะช่วยให้บรรลุวัตถุประสงค์ เทคนิคการเรียนภาษาอังกฤษให้
เก่ง ภาษาอังกฤษเป็นภาษาสากลท่ีสามารถน าไปใช้ติต่อส่ือสาร เสาะแสวงหาความรู้ได้อย่าง
กว้างขวางในทุกสาขาวิชา ฉะนั้นจึงเป็นวิชาท่ีมีความส าคัญยิ่งต่อการศึกษาทุกระดับช้ัน โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งการเรียนในระดับขั้นสูงขึ้นไปโดยธรรมชาติ ภาษาอังกฤษเป็นวิชาทักษะ ท่ีจะต้องอาศัยการ
ฝึกฝนเรียนรู้อย่างสม่ าเสมอ นักเรียนจะต้องมุ่งพัฒนาทักษะหรือความสามารถของตนไปพร้อม ๆ กัน
ท้ัง ๔  ด้าน คือ การฟัง การพูด การ อ่าน และ การเขียน จึงจะเรียกได้ว่าเก่งภาษาอังกฤษโดยแท้ด้วย
ลักษณะธรรมชาติของภาษาอังกฤษ ท้ัง ๔ ด้าน จึงจ าเป็นต้องรู้เทคนิคบางประการ เพื่อเป็นวิทยาทาน
ดังนี้ 
 ๑. การฟัง < listening > ในช่วงชีวิตของคนเราแทบจะเกือบทุกวินาที เราไดรับฟังค าพูดของคนโน้น 
คนนี้ตลอดเวลาท าให้เราได้เรียนรู้ส่ิงต่าง ๆ มากมาย ฉลาดทันคนในการเรียนภาษาอังกฤษก็ดุจ
เดียวกัน ถ้าหากได้ฟังภาษาอังกฤษอยู่เสมอ เราก็จะสามารถเรียนภาษาอังกฤษได้เก่ง วิธีการฝึก
ความสามารถทางด้านการ ฟังอาจปฏิบัติได้ดังนี้ - “ พูดคุยกับเจ้าของภาษา ” ในการสนทนาจะมีผู้ส่ง
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สาร ( ผู้พูด ) และผู้รับสาร ( ผู้ฟัง ) ผู้ท่ีรับ สารจะได้รับฟังค าพูดของคู่สนทนา ท าให้เกิดการเรียนรู้
หลายอย่าง เช่น การใช้ค าพูดทีเหมาะสมกับ สถานการณ์การพัฒนาความสามารถในด้านการฟังให้
เกิดความเคยชินการเรียนรู้ค าศัพท์ใหม่ๆ ฯลฯ ฉะนั้น เราจึงไม่ควรกลัวท่ีจะพูดผิดพลาด ความ
ผิดพลาดนั้นเป็นเรื่องปกติ“ มนุษย์เราเรียนรู้ส่ิงต่างๆ มาจากความ ไม่รู้มาก่อนท้ังส้ิน”และส่ิงนี้แหละ
จะช่วยให้เราเก่งภาษาอังกฤษได้ทางหนึ่ง 
- “ ฟังภาษาอังกฤษจากเทปสอนภาษาอังกฤษ ” ปัจจุบันเราสามารถซื้อหาเทปเรียนภาษาอังกฤษ ได้
มากมาย การฝึกฝนภาษาอังกฤษจากเทปนอกจากเราจะพัฒนาความสามารถทางด้านการฟังแล้ว ยัง
ได้ฝึก การพูด การอ่าน และ การเขียนไปพร้อมกันในตัวด้วย  
๒. การพูด ( Speaking ) การท่ีเราพูดภาษาอังกฤษอยู่บ่อย ๆ จะท าให้เกิดความคล่อง ซึ่งจะส่งผลไป 
ถึงการอ่านด้วยขณะท่ีเราพูดได้ฝึกฝนในส่ิงต่อไปนี้ -“การออกเสียง”( Pronunciation ) - “ การเน้น
เสียง ” ( Stress ) - “ การขึ้นเสียงสูง-ต่ า ” ( Intonation ) - “ การใช้ภาษาพูดให้เหมาะสมกับ
สถานการณ์” ปัจจุบันการเรียนภาษาอังกฤษเรามุ่งเน้นการเรียนภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารเป็น
ส าคัญ ฉะนั้น นักเรียนจึงจะได้ฝึกฝนอยู่เสมอ อย่าอายหรือกลัวว่าจะพูดผิดขณะท่ีเราไม่จ าเป็นต้องมีคู่
สนทนาอยู่ด้วยเสมอ นักเรียนอาจจะฝึกพูดคนเดียวหน้ากระจกเงา เมื่อพูดมาก ๆ จะท าให้เกิดความ
ช านาญ เราจะเก่งภาษาอังกฤษ โดยไม่รู้ตัว  
๓. การอ่าน ( reading ) การอ่านเป็นทักษะท่ีส าคัญส าหรับคนไทย เราควรจะได้อ่านหนังสือหรือ 
วารสารภาษาอังกฤษ บทความภาษาอังกฤษการ หรือนวนิยายภาษาอังกฤษ ต่างๆ อ่านมาก ๆ จะ
ช่วยเพิ่ม ความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษของเราดังนี้ ศัพท์ โครงสร้างทางไวยกรณ์ค าสนทนาท่ีจ าเป็นต่อ
ชีวิตประจ าวัน ฯลฯ “อ่านภาษาอังกฤษทุกวันจะช่วยท าให้เรามีความรู้เพิ่มขึ้นและเก่งภาษาอังกฤษ ”  
๔. การเขียน ( Writing) เมื่อเราได้เรียนภาษาอังกฤษไม่ว่าจะเป็นในช้ันเรียนหรือนอกช้ันเรียน ถ้าหาก 
ว่าเราไม่ได้น ามาใช้ ในท่ีสุดก็จะลืม นักเขียนท่ีมีช่ือเขามักจะจดบันทึกส่ิงต่างๆ  ทุกแห่งท่ีเขาได้สัมผัส
เราก็ เช่นกันเมื่ออ่านภาษาอังกฤษควรโน้ตส่ิงส าคัญๆ เอาไว้และน ามาแต่งประโยคดู จะช่วยให้ไม่ลืม
และเขียนได้ดี ขึ้น การเขียนจะต้องถูกต้องตามหลักภาษาเขียน ฉะนั้นเราจึงควรศึกษาหาความรู้
ทางด้านไวยกรณ์อังกฤษโดย สม่ า เสมอ เราก็จะเก่งภาษาอังกฤษและเขียนภาษาอังกฤษได้ดีสงบ 
ลักษณะ (1998) กล่าวว่า ภาษาเป็นเรื่อง       ส าคัญของมนุษย์เพราะบางภาษาเป็นส่ือกลาง เป็น
เครื่องมือในการรับรู้ท าความเข้าใจและแสดงออกเพื่อให้ ผู้อื่นรับรู้และเข้าใจ การพัฒนาความสามารถ
ทางภาษา ให้เกิดกับเด็กต้องใช้ทฤษฎีหลักการ แนวคิด แนว ปฏิบัติท่ีเหมาะสมเพื่อช่วยความเร็วความ
คงทนยั่งยืน และสร้าง ความรู้สึกท่ีดีต่อการเรียนภาษา ซึ่งปัญหาการ เรียนภาษาท่ีต้องคิดค้นวิธีการ
เรียนท่ีดีขึ้น ได้แก่ ๑. เรียนภาษาต่างประเทศหลายปีแต่ยังใช้ภาษาไม่ได้ดีท้ังการรับ และการ
แสดงออก ๒. การพัฒนาทักษะทางภาษาไม่ใช้วิธีธรรมชาติไม่ได้พัฒนาตามล าดับทักษะท่ีควรจะเป็น 
ฟัง-พูด ก่อนแล้วจึง อ่าน-เขียน ๓. การฝึกช้าๆ  ในค าประโยค ไวยากรณ์ท่ีไม่มีความหมาย ไม่จูงใจ 
น่าเบ่ือ และไม่เกิดการเรียนรู้เพื่อน าไปใช้ในสถานการณ์ใหม่ๆ  
๔. ไม่ได้พัฒนากระบวนการเรียนรู้ภาษาให้เกิดข้ึนในตัวผู้เรียน 
 
๒.๔ แนวคิดเก่ียวกับการเรียนรู้ภาษา  
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๑. การรับภาษา เด็กรับจากของจริงหรือภาพในสมองมากกว่าเป็นสัญลักษณ์ การรู้จักประโยค ท่ีมี 
ภาพประกอบจะรับรู้ได้ง่ายท้ังการฟัง และการพูด การให้เด็กเล่าเรื่องด้วยภาพจะเพิ่มความเข้าใจ
ภาษาได้  
๒. การพัฒนาทักษะการฟังก่อนจะเสริมความสามารถในการพูด การพัฒนาทักษะในการอ่าน จะเสริม 
ความสามารถในการเขียน  
๓. ทักษะทางภาษาควรพัฒนาโดยใช้เรื่องราวท่ีมีความหมายมากกว่าฝึกให้จดจ า ควรน าค าท้ังหลาย 
แทรกไว้ในเหตุการณ์ใหม่ จะเกิดการเรียนรู้ท้ังการสะกด การออกเสียงและ ไวยากรณ์และควรมี
ภาพประกอบ  
๔. ในวัยเริ่มเรียนภาษา เด็กจะรับรู้ได้ ๕  ถึง ๗ ค า เรียนควรไม่ยาวเกินไป แต่สามารถสร้างค าให้เป็น 
Segment ถ้ามีภาพประกอบจะช่วยเข้าใจได้มากขึ้น  
๕. การเรียนไวยากรณ์ควรใช้ Inductive Method คือก าหนดรูปแบบแล้วให้ฟังประโยคใน 
สถานการณ์ต่าง ๆ ท่ีมีความหมาย อาจเปล่ียนประธาน กริยา กรรม แต่ให้เห็นกฎเกณฑ์ย่อยๆ จน
เข้าใจหลัก ไวยากรณ์ไปเอง  
๖. การฝึกการใช้ภาษาท้ังการพูดและการเขียนควรเริ่มจากให้เห็นรูปแบบเดิมในสถานการณ์ใหม่ แล้ว 
ขยายมาเป็นเรื่องของตนเอง (Personalization) และฝึกสนทนากับเพื่อนๆ  ให้เพิ่มความแตกฉาน  
๗. ควรน าส่ิงท่ีจะให้จดจ าตัวสะกด และค าแปล รวมถึงลักษณะการใช้ประโยค ไปปรากฏในเรื่องราว 
ท่ีมีความหมายในสถานการณ์ต่าง ๆ จะท าให้จ าวิธีการเขียนและเข้าใจความหมายได้โดยตนเอง  
๘. การเรียนประโยค Function ควรให้เห็นการใช้ประโยคในสถานการณ์ต่าง ๆ เช่น พูดกับผู้ใหญ่พูด 
กับเพื่อน และฝึกโดยใช้บทบาทสมมุติ  
 
๒.๕ แนวคิดการพัฒนาสื่อผสม  
           ส่ือผสม คือ การออกแบบน าส่วนท่ีเป็นถ้อยค า (Text)  มาผสมส่วนท่ีเป็นเสียง (Audio) ภาพ
เคล่ือนท่ี (Video) ภาพสร้างขึ้น (Graphic) กับส่ืออื่นเช่น แบบเรียน เอกสารอ้างอิง การอ านวยความ
สะดวกของครู ออกแบบโดยค านึงถึงทักษะท่ีต้องการให้เกิดขึ้นตลอดโปรแกรม การจัดโครงสร้าง
ระดับการเรียนรู้จากพื้นฐาน  ไประดับสูง การก าหนดจุดประสงค์ ล าดับเนื้อหาในแต่ละระดับ 
(Sequencing) และการทวนย้ าในระดับสูง (Spiral) ก าหนดส่วนฝึกซ้ าอย่างมีความหมาย การ
เสริมแรงอย่างสร้างสรรค์ (Constructive Feedback) หลักการที่ส าคัญได้แก่  
๑. ใช้ส่ือผสมเพื่อพัฒนาทักษะทางภาษามากกว่าให้รู้หลักภาษา คือเรียนรู้โดยให้ปฏิบัติจริงทดลอง 
ใช้ค าเลือกสถานการณ์ท่ีจะใช้ประโยค ให้เกิดทักษะในการรับภาษา (ฟัง,อ่าน) และทักษะในการใช้
ภาษา (พูด ,เขียน) ท่ีจะเป็นเครื่องมือท่ียั่งยืนติดตัวไปใช้ภาษาในอนาคต ในสถานการณ์ต่าง ๆ  
๒. ส่ือผสมพยายามไม่ให้คอมพิวเตอร์ไปท าหน้าท่ีซ้ ากับส่ืออื่น คือไม่เสนอข้อความให้อ่านมากนัก ไม่
เสนอภาพเคล่ือนไหว ไม่เน้นบันทึกเสียง แต่จะท าหน้าท่ีควบคุมล าดับเรื่องท่ีจะใช้ส่ือ น าคลังถ้อยค า
ภาพ มาให้ เลือกใช้ให้เหมาะกับสถานการณ์ เสนอสถานการณ์ให้ฝึกใช้ค า ประโยคในสถานการณ์ใหม่ 
ออกแบบส่ิงเร้า ท่ีเหมาะสมกับระดับการเรียนรู้ น าเสนอภาพ ตัวแทนของสถานการณ์ ให้ข้อมูล
เสริมแรงและให้โอกาสครูยก รูปแบบจากซอฟท์แวร์ไปสร้างปฏิสัมพันธ์ในระหว่างผู้เรียนให้ได้
แสดงออกจริง จากบทความของ สงบ  ลักษณะ ท าให้เห็นว่าปัญหาในการเรียนภาษามีปัจจัยหลาย



13 
 

 

ประการแต่ท่ีส าคัญ การเรียนภาษาควรเริ่มพัฒนาทักษะการฟังก่อนซึ่งจะช่วยเสริมทักษะการพูด และ
ทักษะการฟัง เพื่อ ส่งเสริมการเขียนนอกจากนั้นการเลือกใช้ส่ือ ครูต้องรู้จักเลือกส่ือท่ีเหมาะสมกับ
การพัฒนาหรือแก้ปัญหาต่างๆ เช่น การสร้างพื้นฐานทักษะทางภาษาก็ส าหรับขาดการเรียนรู้ในวัยเด็ก
ควรเป็นบทเรียนท่ีส่ือได้เร็ว สามารถ เรียนรู้ได้ในเวลาอันส้ัน มีความคงทนยั่งยืน เช่น บทเรียน ชุด 
Picture Dictionary ท่ีมีภาพ มีค าให้เห็นก่อน เมื่อลากเม้าส์ไปวางค าใดก็จะได้ยินเสียงค าอ่าน ซึ่ง
สามารถคลิกเม้าส์เพื่อฟังเสียงได้หลายๆครั้งจนสามารถพูด ได้คล่องนอกจากนั้นยังมีเกมท่ีเป็นเหมือน
แบบฝึกหัดท่ีผู้เรียนสามารถโต้ตอบกับเครื่องโดยสามารถรู้ค าตอบ ด้วยตนเองและให้โอกาสในการคิด 
และท าใหม่ มีการเสริมแรง และน าค าศัพท์มาใช้ในสถานการณ์ท่ีแตกต่าง กัน ซึ่งบทเรียนนี้หาก
นักศึกษาท่ีเป็นผู้ใหญ่มาใช้น่าจะสามารถพัฒนาได้เร็วกว่าเด็ก เพราะนักศึกษามีวุฒิภาวะ  และมโน
ภาพมากกว่า  
(ท่ีมา ; ปีการศึกษา 2556นางสาวฉวีวรรณ วงศ์แพทย์ วิทยาลัยเกษตรและเทคโนโลยีแพร่) 
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บทท่ี 3 
วิธีการด าเนินการวิจัย 

 
กลุ่มเป้าหมายที่ใช้ในการวิจัย  
           กลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ในการวิจัย จ านวน ๒๗ คน  
ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้อง  
           นางสาวสมสวรรค์ พันธุ์เทพ คณะศึกษาศาสตร์มหาบัณฑิต สาขาการสอนภาษาอังกฤษ  ได้
ท าวิจัย เรื่อง การน าวิธีสอนแบบมุ่งประสิทธิผลไปใช้เพื่อเพิ่มพูนความสามารถความคงทนในการ
เรียนรู้ค าศัพท์ ภาษาอังกฤษ ความเข้าใจในการอ่านภาษาอังกฤษ และบรรยากาศในช้ันเรียนของ
นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๖ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อวัดความสามารถในการเรียนรู้ค าศัพท์ ความ
เข้าใจในการอ่านภาษาอังกฤษ ไปจนถึง  ความสามารถในการจดจ าค าศัพท์และความเห็นเกี่ยวกับ
บรรยากาศในการจัดการเรียนการสอน  
เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย  
           ผู้วิจัยได้ใช้ใช้เครื่องมือส าหรับการวิจัยในครั้งนี้ คือ ๑) แบบประเมิน ( ผลคะแนนการสอบ
ย่อย , ฯลฯ ) รูปแบบการวิจัย ด าเนินการวิจัย และเก็บรวบรวมข้อมูล การวิจัยครั้งนี้ เป็นการวิจัยเชิง
ปริมาณ ซึ่งได้ด าเนินการจัดการเรียนการสอนส าหรับกลุ่มตัวอย่าง ได้แก่ นักศึกษาคณะอุตสาหกรรม
ท่องเท่ียว ระดับช้ันประกาศนียบัตรวิชาชีพ แบบแบ่งกลุ่ม โดยการเก็บ รวบรวมผลคะแนนค าศัพท์ 
และใช้ค่าร้อยละจากกลุ่มตัวอย่างท้ังหมด  

 
ตารางที่ ๑   แสดงช่วงระดับคะแนนคิดเป็นเปอร์เซ็นต์ร้อยละ แปลความหมายข้อมูล 

 
ช่วงค่าร้อยละท่ีคิดเป็นเปอร์เซนต์ การแปลความหมายระดับความพอใจ 

๘๐ – ๑๐๐ มากท่ีสุด 
๗๐ – ๗๙ มาก 
๖๐ – ๖๙ ปานกลาง 
๕๐ – ๕๙ น้อย 
๑ – ๔๙ น้อยท่ีสุด 

 
ในการท าวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยได้ด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลตามข้ันตอนดังต่อไปนี้  
             ๑. แจ้งให้นักเรียนทราบถึงความส าคัญในการเรียนรู้ค าศัพท์ซึ่งในอนาคตนักเรียนสามารถ
น าไปใช้ ในงานอาชีพต่อไป 
             ๒. ด าเนินการสอนตามแผนการจัดการเรียนรู้  โดยให้นักเรียนท าการทดสอบค าศัพท์ใน
คาบ และจากการสอบย่อยทุกครั้ง  
             ๓. เก็บรวบรวมข้อมูลเพื่อใช้ในการประมวลผล การวิเคราะห์ข้อมูล จากแบบประเมินผล
การสอบ ท้ังการปฏิบัติ และสอบทฤษฎี ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบประเมิน โดยใช้ ค่าร้อยละ จาก
กลุ่มตัวอย่างท้ังหมด ๒๗ คน 
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บทท่ี 4 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 
            การศึกษาครั้งนี้ ผู้ศึกษามีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาการของนักเรียนในการเรียนรู้ค าศัพท์จาก
รายวิชา ภาษาญี่ปุนุ ภาคเรียนท่ี ๑/๒๕๖๐  ในการวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบสอบถามท่ีสามารถน ามา
วิเคราะห์ได้ท้ังหมด จ านวน ๒๔  ฉบับ ผู้ศึกษาได้วิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้ค่าร้อยละและบรรยายสรุป ดัง
ปรากฏผลดังนี้  

ผลการศึกษาข้อมูลทั่วไปเก่ียวกับกลุ่มนักเรียน  โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี 
 
ตารางที่ ๔.๑   ข้อมูลท่ัวไปของกลุ่มตัวอย่าง  
              
                   ข้อมูลทั่วไป                    จ านวน (คน)                               ร้อยละ  
เพศ  
                       ชาย                                     ๑๘                                          
๖๖.๖๗ 
                       หญิง                                     ๙                                           ๓๓.๓๓ 
รวม                                                            ๒๗                                        ๑๐๐ 
 
อายุ              อายุ (ป)ี  
                    
                   ๑๒ – ๑๔                                  ๒๗                                          ๑๐๐  
 
ระดับชั้น 
                  นักเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑     ๒๗                                           ๑๐๐ 
รวม                                                           ๒๗                                          ๑๐๐ 
 
           จากการศึกษากลุ่มตัวอย่างนักเรียนจ านวน ๒๗ คน พบว่าเป็นเพศชายมากกว่าเพศหญิง คิด
เป็นร้อย ละ ๖๖.๖๗ ของกลุ่มตัวอย่าง มีอายุระหว่าง ๑๒ – ๑๔  ปี  กลุ่มตัวอย่างเป็นผู้ท่ีก าลังศึกษา
อยู่ในระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑ 
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๔.๒ แบบประเมินระดับพัฒนาการในด้านตัวอักษรภาษาญี่ปุ่น  
ตอนที่ ๒  ข้อมูลพัฒนาการทั้ง ๔ ทักษะ  
 
รายละเอียดทักษะ มาก

ท่ีสุด 
มาก ปาน

กลาง 
น้อย น้อย

ท่ีสุด 
การฟัง      
๑. นักเรียนสามารถจับใจความส าคัญได้ ๑ ๑ ๕ ๑  
๒. นักเรียนสามารถทราบความหมายจากค าศัพท์ท่ี
ได้ยิน 

๑ ๑ ๒ ๒ ๑ 

๓. นักเรียนสามารถตอบค าถามจากส่ิงท่ีฟังได้ ๑ ๑ ๑  ๑ 
การพูด      
๔. นักเรียนสามารถออกเสียงได้ถูกต้อง ๑ ๑ ๖ ๑ ๑ 
๕. นักเรียนมีส าเนียงในการออกเสียงท่ีดี   ๑  ๑ 
๖. นัก เรียนสามารถใช้ค า ศัพท์ได้ถูกต้องตาม
วัตถุประสงค์ 

 ๑ ๓ ๒ ๑ 

การอ่าน      
๗. นักเรียนสามารถตีความจากเรื่องท่ีอ่านได้ ๑  ๔ ๑  
๘. นักเรียนสามารถวิเคราะห์เรื่องท่ีอ่านได้   ๓   
๙. นักเรียนสามารถจับประเด็นจากส่ิงท่ีอ่านได้   ๓   
การเขียน      
๑๐. นักเรียนสามารถสะกดค าได้ถูกต้อง ๑ ๒ ๔  ๑ 
๑๑. นักเรียนสามารถเขียนได้ตามหลักไวยากรณ์  ๒ ๓   
๑๒. นักเรียนสามารถน าเอาค าศัพท์ไปใช้ในการแต่ง 
      ประโยคได้ 

๑ ๑ ๔   

รวม ๗ ๑๐ ๓๑ ๗ ๖ 
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ตารางที่ ๔.๒ ระดับพัฒนาการในด้านตัวอักษรภาษาญี่ปุ่น 
 

ระดับพัฒนาการในด้านทักษะ จ านวน (ราย)    ร้อยละ 

มากท่ีสุด ๗ ๑๑.๔ 
มาก ๑๐ ๑๖.๓ 

ปานกลาง ๓๑ ๕๐.๘ 
น้อย ๗ ๑๑.๔ 

น้อยท่ีสุด ๖ ๙.๘ 
 
            การประเมินผลพัฒนาการท้ัง ๔ ทักษะ พบว่านักศึกษามีระดับการพัฒนาการในด้านทักษะ
ปานกลาง มี ปริมาณมากท่ีสุด คิดเป็นร้อยละ ๕๐.๘ รองลงมา นักศึกษามีระดับพัฒนาการมาก ร้อย
ละ ๑๖.๓ และนักศึกษา มีระดับพัฒนาการน้อยท่ีสุด แต่อยู่ในระดับน้อย คิดเป็นร้อยละ ๙.๘ 
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บทท่ี 5 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 
            ผลการวิเคราะห์ข้อมูลการศึกษาเรื่อง การพัฒนาทักษะการเรียนรู้ค าศัพท์ภาษาญี่ปุุน
ส าหรับนักเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑  โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี ต าบลชีทวน อ าเภอเขื่องใน 
จังหวัดอุบลราชธานี    ในการศึกษาครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนาการเรียนของนักเรียนในการเรียนรู้
ค าศัพท์จากรายวิชาภาษาญี่ปุุนภาคเรียนท่ี ๑ / ๒๕๖๐ ข้อมูลท่ีใช้ในการศึกษาเป็นข้อมูลปฐมภูมิท่ี
ได้มาจาการสัมภาษณ์โดยใช้แบบประเมินและผลการสอบค าศัพท์ย่อยในรายวิชาภาษาญี่ปุุนจากกลุ่ม
ตัวอย่างซึ่งเป็นนักเรียน ระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑ โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี  จ านวน  ๒๗  
ตัวอย่าง  ซึ่งเลือกมาโดยการสุ่ม  ผลการศึกษาครั้งนี้สามารถสรุป ได้ดังนี้คือ 
 
๕.๑ สรุปผลการศึกษา  
            ๕.๑.๑ จากการศึกษากลุ่มตัวอย่างนักเรียนจ านวน   ๒๗  คน  พบว่าเป็นเพชายมากกว่า
เพศหญิง   คิด เป็นร้อยละ ๖๖.๖๗  ของกลุ่มตัวอย่าง มีอายุระหว่าง ๑๒ – ๑๔ ปี  กลุ่มตัวอย่างเป็น
ผู้ท่ีก าลังศึกษาอยู่ในระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑   
            ๕.๑.๒ การประเมินผลพัฒนาการท้ัง ๔ ทักษะ พบว่านักเรียนมีระดับการพัฒนาการในด้าน
ทักษะ ปานกลาง มีปริมาณมากท่ีสุด คิดเป็นร้อยละ ๕๐.๘ รองลงมา นักเรียนมีระดับพัฒนาการมาก 
ร้อยละ ๑๖.๓ และนักเรียนมีระดับพัฒนาการน้อยท่ีสุด แต่อยู่ในระดับน้อย คิดเป็นร้อยละ ๙.๘ 
 
๕.๒ ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยคร้ังต่อไป  
           จากผลการประเมินพัฒนาทักษะการเรียนรู้ค าศัพท์ภาษาญี่ปุุนส าหรับนักเรียนระดับช้ัน
มัธยมศึกษาปีท่ี ๑  โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี ช้ีให้เห็นว่า นักเรียนยังขาดพัฒนาการในด้านทักษะ
อยู่มาก เพื่อเป็นแนวทางในการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาญี่ปุุนของนักเรียน การศึกษาครั้งนี้ จึง
ควรมีการฝึกฝนทักษะให้นักเรียนอย่างสม่ าเสมอ และสร้างเจตคติท่ีดีต่อการฝึกฝนด้วย 
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ภาคผนวก 
 

แบบสอบถาม 
เร่ือง การพัฒนาทักษะการเรียนรู้ค าศัพท์ภาษาญี่ปุ่น 

ส าหรับนักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๑ 
โรงเรียนชีทวนวิทยาสามัคคี ต าบลชีทวน อ าเภอเขื่องใน จังหวัดอุบลราชธานี 

 
             การตรวจสอบเครื่องมือท่ีใช้ในการวิจัยในครั้งนี้ให้ผู้เช่ียวชาญจ านวน  ๓  ท่านตรวจสอบ
แบบทดสอบและแบบสอบถาม ดังนี้  
             ๑. ผศ. สุนีรัตน์ ศรีโสภา  อาจารย์ผู้เช่ียวชาญด้านงานวิจัย และสอนในรายวิชา GDT. 
๕๕๐ การ  
                วิจัยทางการศึกษาและการวิจัยในช้ันเรียน ประจ าหลักสูตรประกาศนียบัตรบัณฑิต 
สาขาวิชาชีพ   
                ครู รุ่นท่ี ๑๒  มหาวิทยาลัยการจัดการและเทคโนโลยีอีสเทิร์น 
             ๒. ผศ. สุระชัย นันทะบุตร  อาจารย์ประจ าวิชา GDT. ๕๕๔ การวัดและประเมินผล
การศึกษา  
                หลักสูตรประกาศนียบัตรบัณฑิต สาขาวิชาชีพครู  รุ่นท่ี ๑๒  มหาวิทยาลัยการจัดการ
และ 
                เทคโนโลยีอีสเทิร์น 
             ๓. ดร. สหัสนัยน์ กฤษณสุวรรณ อาจารย์ประจ าวิชา GDT. ๕๕๘ การพัฒนาหลักสูตร                 
                หลักสูตรประกาศนียบัตรบัณฑิต สาขาวิชาชีพครู  รุ่นท่ี ๑๒  มหาวิทยาลัยการจัดการ
และ 
                เทคโนโลยีอีสเทิร์น 
 
ค าชี้แจง  
             เอกสารชุดนี้ เป็นแบบสอบถามประกอบการวิจัยด้านการพัฒนาการเรียนการสอน
ภาษาญี่ปุุนและศึกษาถึงทักษะในการเรียนรู้ค าศัพท์ของนักเรียนระดับช้ันมัธยมศึกษาปีท่ี ๑ โรงเรียนชี
ทวนวิทยาสามัคคี ต าบลชีทวน อ าเภอเข่ืองใน จังหวัดอุบลราชธานี จึงขอความร่วมมือจากนักเรียนให้
ข้อมูลและความเห็นตามแบบสอบถามนี้โดยไม่ต้องระบุช่ือของนักเรียน  ผู้วิจัยขอยืนยันว่าการตอบ
แบบสอบถามครั้งนี้จะถูกน าไปใช้ในการศึกษาวิจัยเชิงวิชาการเท่านั้น  ดังนั้น เพื่อความสมบูรณ์ของ
การวิจัยจึงขอความกรุณานักเรียนได้ให้ข้อมูลตามความเป็นจริง ผู้วิจัยขอขอบคุณท่ีได้ให้ข้อมูลมา ณ  
โอกาสนี้ 
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ค าอธิบาย แบบสอบถามฉบับนี้ ประกอบด้วย  ๓  ส่วน ดังนี้  
ส่วนท่ี ๑  เป็นแบบสอบถามเกี่ยวกับข้อมูลท่ัวไปของผู้ตอบแบบสอบถามจ านวน ๖ ข้อ  
ส่วนท่ี 2 เป็นแบบสอบถามเกี่ยวกับการพัฒนาการในด้านค าศัพท์ภาษาญี่ปุุน 
 

ส่วนที่ ๑  ข้อมูลท่ัวไปของผู้ตอบแบบสอบถาม  
ค าชี้แจง  โปรดเขียนเครื่องหมาย / ลงใน (  )  หรือในตาราง หรือเติมข้อความลงในช่องว่าง 
หน้าข้อความท่ีตรงกับสภาพความเป็นจริง 
        ๑. เพศ 
              (  ) ชาย 
                     (  ) หญิง  
        ๒. อายุ ........... ปี 
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ส่วนที่ 2 ข้อมูลเกี่ยวกับการพัฒนาการในด้านค าศัพท์ภาษาญี่ปุุน 
 
รายละเอียดทักษะ มากท่ีสุด มาก ปานกลาง น้อย น้อยท่ีสุด 
การฟัง      
๑. นักเรียนสามารถจับใจความส าคัญได้      
๒. นักเรียนสามารถทราบความหมายจากค าศัพท์ท่ีได้ยิน      
๓. นักเรียนสามารถตอบค าถามจากส่ิงท่ีฟังได้      
การพูด      
๔. นักเรียนสามารถออกเสียงได้ถูกต้อง      
๕. นักเรียนมีส าเนียงในการออกเสียงท่ีดี      
๖. นักเรียนสามารถใช้ค าศัพท์ได้ถูกต้องตามวัตถุประสงค์      
การอ่าน      
๗. นักเรียนสามารถตีความจากเรื่องท่ีอ่านได้      
๘. นักเรียนสามารถวิเคราะห์เรื่องท่ีอ่านได้      
๙. นักเรียนสามารถจับประเด็นจากส่ิงท่ีอ่านได้      
การเขียน      
๑๐. นักเรียนสามารถสะกดค าได้ถูกต้อง      
๑๑. นักเรียนสามารถเขียนได้ตามหลักไวยากรณ์      
๑๒. นักเรียนสามารถน าเอาค าศัพท์ไปใช้ในการแต่ง 
      ประโยคได้ 

     

      
 


